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PL Instrukcja obsіugi 
Akumulatorowe noїyce do przycinania brzegуw trawnika / 
akumulatorowe noїyce do ciecia krzewуw 

H Vevхtбjйkoztatу
Akkumulбtoros fыszegйlynyнrу / akkumulбtoros bokornyнrу 

CZ Nбvod k pouћitн
Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku / akumulбtorovй nщћky na keшe 

SK Nбvod na pouћнvanie 
Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
akumulбtorovй noћnice na kry 

GR �δηγ�ες 	ρ�σεως 
Επαναφ�ρτι��μενα ψαλίδια γκα��ν / 
Επαναφ�ρτι��μενα μπ�ρντ�υρ�ψάλιδα 

RUS Инструкция по применению 

Аккумуляторные газонные ножницы /
аккумуляторные кусторезы 

SLO Navodila za uporabo 
Akumulatorske љkarje za travo / akumulatorske vrtne љkarje 

UA Інструкція з експлуатації 

Акумуляторні газонні ножиці / акумуляторний кущоріз 

HR Uputstva za upotrebu 
Akumulatorske љkare za travu /
akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

GARDENA®

Accu  60 Art. 8801 
Accu  80 Art. 8803 
Accu 100 Art. 8805

Accu  80 Art. 8824 
Accu 100 Art. 8825
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Pouћitн nщћek na okraje
trбvnнkщ

Pouћitн nщћek na keшe

POZOR ! 
Nebezpeин ъrazu!

Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнkщ / 
akumulбtorovй nщћky na keшe Gardena 

Vнtejte v zahradм GARDENA...
Peиlivм prostudujte nбvod k pouћitн a dodrћujte pokyny, kterй jsou
v nмm uvedeny. Pomocн tohoto nбvodu se seznamte s akumulбto-
rovэmi nщћkami, se sprбvnэm zpщsobem jejich pouћнvбnн a s bez-
peиnostnнmi pokyny. 

Z bezpeиnostnнch dщvodщ nesmмjн akumulбtorovй nщћky
pouћнvat dмti a mladistvн do 16 let ani osoby, kterй neprostudo-
valy tento nбvod k pouћitн.

v Tento nбvod k pouћнvбnн peиlivм uloћte.

1. Oblast pouћitн akumulбtorovэch nщћek na okraje trбvnнku . . . . 18
2. Pro vaљi bezpeиnost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
3. Montбћ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
4. Uvedenн do provozu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
5. Obsluha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
6. Odstavenн z provozu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
7. Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
8. Odstraтovбnн poruch / Servis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
9. Dostupnй pшнsluљenstvн . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

10. Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
11. Zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

1. Oblast pouћitн akumulбtorovэch nщћek na okraje trбvnнku 

Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнkщ GARDENA jsou urиeny
ke stшнhбnн okrajщ trбvnнkщ a menљнch travnatэch ploch v sou-
kromэch zahradбch.

Akumulбtorovй nщћky na keшe GARDENA jsou urиeny ke stшнhбnн
jednotlivэch keшщ, kшovin a popнnavэch rostlin v soukromэch zahra-
dбch.

Z dщvodu prevence ъrazщ se akumulбtorovй nщћky s noћem
pro nщћky na keшe s vэrobnнm инslem 5378 nesmмjн pouћнvat
ke stшнhбnн trбvnнkщ a jejich okrajщ.

Obsah

2. Pro vaљi bezpeиnost

v Dodrћujte bezpeиnostnн pokyny vyznaиenй na akumulбtoro-vэch nщћkбch na okraje trбvnнku.

POZOR ! 
Pшed uvedenнm do provozu
si pшeиtмte nбvod k pouћitн.

POZOR ! 
Chraтte pшed deљtмm a vlh-
kostн.

POZOR ! 
Nщћ po vypnutн 
krбtce dobнhб!

POZOR ! 
Nedovolujte jinэm osobбm
vstup do nebezpeиnй obla-
sti.
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Uvedenн do provozu 

v Pшed kaћdэm pouћitнm akumulбtorovэch
nщћek na okraje trбvnнku proveпte jejich
vizuбlnн kontrolu.

v Nevyшazujte z иinnosti ochrannй prvky. 

Akumulбtorovй nщћky nepouћнvejte, jsou-li
poљkozeny jeho ochrannй prvky nebo jsou-li
stшнhacн noћe poљkozeny nebo 
opotшebeny. 

Ъиel pouћitн 
v Akumulбtorovй nщћky pouћнvejte vэhradnм

pro ъиely stanovenй v tomto nбvodu k
pouћнvбnн.

POZOR ! 
Nebezpeин zranмnн osob a vzniku
vмcnэch љkod! 

vv Akumulбtorovй nщћky nesmн
bэt pouћнvбny ke stшнhбnн
ћivэch plotщ nebo k rozse-
kбvбnн materiбlu za ъиelem
kompostovбnн. 

Pracovnн odмv 

v Nenoste volnэ odмv, љperky atd.
Mohly by bэt pшнstrojem zachyceny. 

v Noste rukavice, pevnou obuv a kalhoty k
ochranм vaљich nohou. 

Pracoviљtм 

Jste odpovмdni za bezpeиnost na pracoviљti. 

v Dbejte na to, aby se v blнzkosti pracovnнho
prostoru nezdrћo-valy ћбdnй dalљн osoby
(zvlбљtм dмti) nebo zvншata. 

Stшнhanэ materiбl 

v Pшed zahбjenнm prбce zkontrolujte stшнhanэ
materiбl a odstraтte pшнtomnй cizн pшedmмty. 

v V prщbмhu prбce dбvejte pozor na pшнpadnй
cizн pшedmмty. 

v Pokud byste bмhem stшнhбnн narazili na
pшekбћky, vyшaпte 
pшнstroj z provozu uvolnмnнm tlaинtka
spнnaиe spouљtмnн. 

Obsluha 

POZOR ! 
Nebezpeин ъrazu nebo vzniku
љkod!

vv Akumulбtorovй nщћky nezapн-
nejte bмhem nastavovбnн klou-
bovйho spoje. 

V Dodrћujte bezpeиnou vzdбlenost nohou
a rukou od noћe, zejmйna, jsou-li aku-
mulбtorovй nщћky v provozu! 

v Pшi zablokovбnн шezacнho noћe ihned uveпte
pшнstroj mimo provoz (uvolnмte spouљtмcн
tlaинtko) a pшedmмt (silnou vмtev, cizн tмle-
so...) odstraтte pomocн tupйho nбstroje. 
K odstranмnн nepouћнvejte prsty, protoћe
napnutэ nщћ by vбm mohl zpщsobit zбvaћnб
шeznб poranмnн. 

Nabнjenн akumulбtoru 

NEBEZPEИН POZБRU ! 
V Akumulбtory nikdy nenabнjejte

v blнzkosti kyselin ani mate-
riбlщ, kterй se mohou snadno
vznнtit. 

Pro nabнjenн baterie lze pouћнvat pouze ori-
ginбlnн nabнjeиku GARDENA. Pшi pouћitн
jinэch nabнjeиek mщћe dojнt k poruchбm
akumulбtorщ nebo dokonce k poћбru. 
Nabнjecн kabel musн bэt pravidelnм kontrolovбn
z hlediska znбmek poљkozenн a stбrnutн (lбma-
vost) a smн bэt pouћнvбn jen tehdy, pokud je v
bezvadnйm stavu.

Baterie, kterй nedovolujн nabнjenн, nesmн bэt
tнmto nabнjeиem nabнjeny (nebezpeин poћбru). 

Bмhem nabнjenн nesmн bэt akumulбtorovй
nщћky uvбdмny do provozu. 

Nabнjejte akumulбtor pouze pшi okolnн teplotм
mezi 10 – 45 °C. Po velkйm zatнћenн nechte
akumulбtor nejprve zchladnout. 

Pracovnн podmнnky 

NEBEZPEИН EXPLOZE !
V Chraтte akumulбtorovй nщћky

pшed horkem a ohnмm.
Neodklбdejte nщћky na topnб tмlesa a ne-
vystavujte je po delљн dobu intenzivnнmu
sluneиnнmu zбшenн.
Akumulбtorovй nщћky pouћнvejte pouze pшi
okolnн teplotм od −10 °C do + 45 °C. 
Pracujte jen za dostateиnй viditelnosti. 
Dejte pozor pшi couvбnн, nebezpeин klopэtnutн ! 

v Pшi prбci dbejte na to, abyste vћdy mмli bez-
peиnэ a pevnэ postoj. 

Pшeruљenн prбce 
v Akumulбtorovй nщћky nikdy nenechбvejte

leћet na pracoviљti bez dozoru. Pokud
chcete pшeruљit prбci, uloћte akumulбtorovй
nщћky na bezpeиnйm mнstм.
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Montбћ a demontбћ tele-
skopickй otoиnй nбsady:

Nabнjenн akumulбtorщ: 

1

Montбћ a demontбћ koleиek:

3. Montбћ

Koleиka jsou souибstн dodбvky pouze u nщћek na okraje trбvnнkщ.
(Moћno doobjednat pшes GARDENA Service). 

Montбћ koleиek: 
v Koleиka A zdola nasaпte na akumulбtorovй nщћky tak, aby oba

trny B zapadly. 

Demontбћ koleиek: 
v Obм koleиka na dolnн stranм akumulбtorovэch nщћek A stisknм-

te k sobм a vysuтte. 

Jako pшнsluљenstvн lze zakoupit teleskopickou otoиnou nбsadu
GARDENA s vэrobnнm инslem 8806, kterou lze namontovat do
polohy od 90° do -90° s odstupтovбnнm po 45°.

Montбћ teleskopickй otoиnй nбsady: 
v Otoиnou nбsadu 1 zasuтte pod poћadovanэm ъhlem do

drћбku, aby byly zбpadky ve sprбvnй poloze. 

Demontбћ teleskopickй otoиnй nбsady: 
v Stisknмte odjiљќovacн tlaинtko 2 a otoиnou nбsadu vysuтte. 

Pokud je namontovбna otoиnб nбsada, je pojistka zapнnбnн a
spouљtмcн tlaинtko akumulбtorovэch nщћek nefunkиnн. 

Montбћ noћщ viz 8. Odstraтovбnн poruch „Vэmмna noћщ“.

4. Uvedenн do provozu

Pшed prvnнm pouћitнm by mмl bэt akumulбtor zcela nabitэ. Doba
nabнjenн (pro prбzdnэ akumulбtor): pro Accu 60 cca 5 hodin, pro
Accu 80 cca 6 hodin, pro Accu 100 cca 7 hodin. 

Lithium-iontovэ akumulбtor lze dobнt v jakйmkoliv okamћiku stavu
nabitн a nabнjenн je moћnй vћdy pшeruљit, aniћ by doљlo k poљkozenн
akumulбtoru (bez „pamмќovйho efektu“). 

POZOR! 
A Pшepмtн poљkozuje akumulбtory a nabнjeиku.

V Dodrћujte poћadovanй napмtн.

1. Zasuтte kabel nabнjeиky 3 do zdншky pro konektor 4 akumu-
lбtorovэch nщћek. 

2. Zapojte nabнjeиku do zбsuvky. 
Bмhem nabнjenн svнtн zdншka pro konektor kabelu nabнjeиky 4
иervenм. Akumulбtor se nabнjн. 

A

2

4

3

B

v Pokud chcete pшeruљit prбci a pшemнstit se
na jinй pracoviљtм, bezpodmнneиnм pшнstroj
vypnмte do doby, neћ na toto pracoviљtм
pшejdete – uvolnмte tlaинtko spнnaиe
spouљtмnн. 

v Pшнstroj nepouћнvejte za deљtм nebo v
mokrйm, vlhkйm prostшedн.

v Pшi pшepravм akumulбtorovэch nщћek
nasaпte na noћe ochrannэ kryt.
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Jestliћe jiћ zdншka pro konektor kabelu nabнjeиky 4 nesvнtн иer-
venм, je akumulбtor zcela nabitэ. 
3. Nejprve vytбhnмte kabel nabнjeиky 3 ze zdншky pro konektor 4

a potй vytбhnмte nabнjeиku ze zбsuvky. 

Jestliћe vэkon akumulбtorovэch nщћek vэraznм klesб, je nutnй
akumulбtor dobнt. Nepouћнvejte noћe aћ do ъplnйho vybitн aku-
mulбtoru. 

Jestliћe zdншka pro konektor kabelu nabнjeиky bмhem nabнjenн иer-
venм blikб, vyskytla se porucha (viz 8. Odstraтovбnн poruch). 

5. Obsluha 

Nebezpeин zranмnн hrozн, jestliћe jsou odstranмny nebo
vyшazeny bezpeиnostnн spнnacн prvky instalovanй na aku-
mulбtorovэch nщћkбch (napш. pшivбzбnнm nмkterйho tlaинtka
k drћadlu), protoћe v tom pшнpadм se akumulбtorovй nщћky
automaticky nevypнnajн. 
V Spнnacн prvky nikdy neodstraтujte ani nevyшazujte.

Neъmyslnйmu zapnutн akumulбtorovэch nщћek GARDENA brбnн
pojistka zapнnбnн.

1. Nщћky na okraje trбvnнkщ: Z plochy urиenй pro sekбnн
odstraтte kameny a jinй pшedmмty a z noћщ sejmмte ochrannэ
kryt 6.
Nщћky na keшe: Ochrannэ kryt 6 sejmмte z noћe.

2. Ergonomie: 
Stisknмte tlaинtko pro 
nastavenн kloubovйho 
spoje 7 a nastavte 
nбsadu do poћadova-
nйho ъhlu. 

3. Stшнhбnн : 
Pojistku zapнnбnн 8
odjistмte posunutнm 
dopшedu a stisknмte 
spouљtмcн tlaинtko 9. Pojistku 
zapнnбnн 8 opмt uvolnмte. 

Teleskopickou otoиnou nбsadu GARDENA s vэrobnнm инslem
8806, resp. akumulбtorovй nщћky lze montovat s odstupтovбnнm
po 45° (viz ибst 3. Montбћ). Dйlku otoиnй nбsady lze plynule
nastavit (v rozsahu 85-120 cm) podle tмlesnй vэљky. 

1. Namontujte teleskopickou otoиnou nбsadu 
(viz ибst 3. Montбћ).

2. Povolte seшizovacн matici 0. 

3. Nastavte poћadovanou dйlku nбsady a seшizovacн matici 0
opмt utбhnмte. 

4. Pojistku zapнnбnн 8 odjistмte posunutнm dopшedu a stisknмte
spouљtмcн tlaинtko 9.

5. Pojistku zapнnбnн 8 opмt uvolnмte.

POZOR ! 
Nebezpeин шeznйho 
poranмnн! 

Stшнhбnн trбvy s teleskopickou
otoиnou nбsadou:

Stшнhбnн trбvnнku nebo keшщ:

7

6

89

89

8

9

0

4

3
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DC

Skladovбnн / Uloћenн 
pшes zimu:

Likvidace: 
(podle RL2002/96/EG)

Odstranмnн 
akumulбtoru:

Li-ion

POZOR ! 
Nebezpeин шeznйho 
poranмnн! 

POZOR !
Nebezpeин zranмnн 
osob a vzniku 
vмcnэch љkod! 

Brouљenн noћщ nщћek na 
okraje trбvnнkщ:

6. Odstavenн z provozu

Mнsto uloћenн musн bэt chrбnмno pшed pшнstupem dмtн. 

1. Akumulбtorovй nщћky vyиistмte a noћe namaћte olejem (viz ибst
„6. Ъdrћba“). 

2. Pшi uklбdбnн nasaпte na noћe ochrannэ kryt. 

3. Akumulбtorovй nщћky uklбdejte na suchйm mнstм chrбnмnйm
pшed mrazem. 

Pшнstroj se nesmн dбvat do bмћnйho odpadu, je tшeba jej odbornм
zlikvidovat. 
v Dщleћitй : Pшнstroj zlikvidujte prostшednictvнm mнstnнho stшediska 

pro likvidaci. 

Akumulбtorovй nщћky GARDENA obsahujн lithium-iontovй иlбnky,
kterй nesmн bэt po uplynutн doby jejich ћivotnosti vhozeny do
bмћnйho odpadu. 

Dщleћitй : 
O odbornou likvidaci poћбdejte distributora spol. GARDENA
nebo mнstnн stшedisko pro likvidaci. 

1. Nechte lithium-iontovй иlбnky zcela vybнt. 

2. Zajistмte odbornou likvidaci lithium-iontovэch иlбnkщ. 

7. Ъdrћba 

Hrozн nebezpeин zranмnн stшнhacнm noћem.
vv Provбdнte-li na stroji ъdrћbбшskй prбce, neposunujte 

pojistku zapнnбnн akumulбtorovэch nщћek dopшedu. 

Nebezpeин ъrazu osob a vzniku vмcnэch љkod hrozн, jsou-li
akumulбtorovй nщћky иiљtмny pod tekoucн vodou (zvlбљtм
pod vysokэm tlakem). 
V Nщћky nikdy neиistмte pod tekoucн vodou. 

Pro sprбvnй stшнhбnн je nutnй, aby byl nщћ v nщћkбch stбle ostrэ. 

Zuby a ostшiny, kterй vznikly pщsobenнm kamenщ apod., je tшeba
vћdy ihned srovnat. 

1. Vyjmмte stшнhacн noћe (viz 8. Odstraтovбnн poruch „Vэmмna
noћщ u nщћek na trбvu“).

2. Oddмlte hornн C a spodnн nщћ D. 

3. Odstraтte zbytky trбvy a neиistoty, kterй zщstaly mezi hornнm 
a spodnнm noћem. 

4. Pomocн obtahovacнho brousku naostшete stшнhacн noћe. 

5. Znovu namontujte stшнhacн noћe (viz 8. Odstraтovбnн poruch
„Vэmмna noћщ u nщћek na trбvu“). 
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POZOR ! 
Nebezpeин шeznйho 
poranмnн! 

Vэmмna noћщ: 

Bмhem nabнjenн blikб zdншka
pro nabнjenн иervenм:

E

FE

D

D
G

F

Aby se zvэљil vэkon stшнhбnн a prodlouћila se ћivotnost nщћek, 
je tшeba akumulбtorovй nщћky pшed a po kaћdйm pouћitн oиistit 
a oљetшit olejem. 

1. Akumulбtorovй nщћky oиistмte (vlhkou tkaninou). 

2. Na nщћ naneste oљetшovacн sprej GARDENA s vэrobnнm 
инslem 2366 nebo napш. olej na љicн stroje.

8. Odstraтovбnн poruch

Hrozн nebezpeин zranмnн stшнhacнm noћem. 
vv Odstraтujete-li poruchy, neposunujte pojistku zapнnбnн 

akumulбtorovэch nщћek dopшedu.

Pokud akumulбtorovй nщћky ani po dщkladnйm vyиiљtмnн nestшнhajн
sprбvnм, jsou poљkozenй noћe a je nutnй je vymмnit.

Pouћнvejte pouze originбlnн sady noћщ GARDENA. 

Sada noћщ s ochrannэm krytem Accu 60 / 80 И. vэr. 2345 
pro nщћky na trбvnнky Accu 100 И. vэr. 2346 

Sada noћщ s ochrannэm krytem Accu 80 / 100 И. vэr. 5378 
pro nщћky na keшe 

1. Odmontujte koleиka (viz ибst 3. Montбћ). 

2. Obм aretaиnн zбpadky E stisknмte zбroveт a vysuтte pojistku
F co nejvнce dopшedu. 

3. Pojistku F odklopte a sadu noћщ G vyjmмte. 

4. Vyиistмte pшevody a na ozubenб kola naneste trochu tuku
(vazelнny) neobsahujнcнho kyseliny. 

5. Nasaпte sadu noћщ G a pojistku F zavшete. 

6. Pojistku F zasuтte co nejvнce dozadu, aby obм aretaиnн zбpad-
ky E opмt zapadly do sprбvnй polohy.

Pшi nabнjenн se vyskytla porucha. 
v Odpojte a znovu zapojte kabel nabнjeиky. 

Porucha se vynuluje.
Jestliћe porucha nadбle trvб, obraќte se na servisnн oddмlenн 
GARDENA.
Akumulбtory jsou vymмnitelnй. Jestliћe budete potшebovat novэ
akumulбtor, obraќte se na servisnн oddмlenн GARDENA.

A
V pшнpadм vэskytu jinэch poruch se spojte s pracovnнky servisnнho oddмlenн GARDENA.
Opravy smн bэt provбdмny pouze v servisnнch poboиkбch GARDENA nebo 
autorizovanэmi odbornнky spoleиnosti GARDENA. 

Akumulбtorovй nщћky 
oиistмte a stшнhacн noћe 
oљetшete olejem: 
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9. Dodбvanй pшнsluљenstvн

Teleskopickб otoиnб nбsada vhodnб pro vљechny druhy И. vэr. 8806
akumulбtorovэch nщћek GARDENA

Sada noћщ pro nщћky na trбvnнk Accu 60 /Accu 80 (Љншka stшihu 8 cm) И. vэr. 2345 

Sada noћщ pro nщћky na trбvnнk Accu 100 (Љншka stшihu 10 cm) И. vэr. 2346 

Sada noћщ pro nщћky na keшe Accu 80 /Accu 100 И. vэr. 5378 

Koleиka vhodnб pro vљechny druhy k dostбnн v 
akumulбtorovэch nщћek GARDENA servisnнm oddмlenн

GARDENA. 

Nбhradnн akumulбtor Pro Accu 60 /Accu 80 /Accu 100 k dostбnн v 
servisnнm oddмlenн 
GARDENA. 

10. Technickй ъdaje 

Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнkщ    Akumulбtorovй nщћky na keшe
Accu 60 Accu 80 Accu 100 Accu 80 Accu 100 
Art. 8801 Art. 8803 Art. 8805 Art. 8824 Art. 8825

Akumulбtor 1 lithium- 2 lithium- 3 lithium- 2 lithium- 3 lithium-
iontovэ 1,1Ah iontovэ 1,1Ah iontovэ 1,1Ah iontovэ 1,1Ah iontovэ 1,1Ah

Kapacita akumulбtoru à3,6V= 3,6V à3,6V= 7,2V à3,6V= 10,8V à3,6V= 7,2V à3,6V= 10,8V

Doba nabнjenн akumulбtoru cca 5 hod. cca 6 hod. cca 7 hod. cca 6 hod. cca 7 hod. 

Nabнjeиka

Napмtн 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz

Jmenovitэ vэstupnн proud 130 mA 130 mA 130 mA 130 mA 130 mA 

Max. vэstupnн napмtн 20 V (DC) 20 V (DC) 20 V (DC) 20 V (DC) 20 V (DC) 

Doba chodu (pшi plnм nabitйm cca 60 min. cca 80 min. cca 100 min. cca 80 min. cca 100 min.
akum)

Vэkon stшнhбnн cca. 1100 m cca. 1400 m cca. 1500 m 

Noћe 8 cm 8 cm 10 cm 20 cm 20 cm
stшнh. љншka stшнh. љншka stшнh. љншka stшнh. љншka stшнh. љншka

Hmotnost cca 850 g cca 900 g cca 950 g cca 1000 g cca 1050 g 

Hodnoty vztaћenй k mнstu prбce 
Emisnн hodnota hluku LpA1) 78 dB (A) 78 dB (A) 82 dB (A)

Vэkonovб ъroveт hluku LWA2) 77 dB (A) 73 dB (A) 

Vibrace ruky a ramena a vhw1) < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2

Zpщsob mмшenн podle: 1) prEN 50260-1   2) RL 2000 /14 / EG 
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11. Servis / zбruka

V pшнpadм uplatnмnн zбruky jsou pro vбs servisnн prбce zdarma.

GARDENA poskytuje na tento vэrobek 2 roky zбruky (ode dne
prodeje). Tato zбruka se vztahuje na vљechny podstatnй nedostat-
ky pшнstroje, kterй byly prokazatelnм zpщsobeny vadami materiбlu
nebo chybami pшi vэrobм. Zбruka je zajiљќovбna dodбnнm nбhrad-
nнho funkиnнho pшнstroje nebo bezplatnou opravou zaslanйho pшн-
stroje podle naљн volby, jsou-li zaruиeny nбsledujнcн podmнnky: 

• S pшнstrojem se zachбzelo odbornм a dle doporuиenн nбvodu 
k pouћнvбnн. 

• Nedoљlo k pokusu o opravu pшнstroje prodejcem ani tшetн osobou. 
• Zбruka se nevztahuje na noћe.

Tato zбruka poskytovanб vэrobcem se netэkб nбrokщ na zбruku
existujнcнch vщиi obchodnнkovi pшнp. prodejci.

V pшнpadм uplatnмnн zбruky poљlete prosнm vyplacenм vadnэ 
pшнstroj s kopiн prodejnнho dokladu a s popisem zбvady na 
adresu servisu uvedenou na zadnн stranм. 
Po provedenн opravy vбm pшнstroj zdarma poљleme zpмt. 

Zбruka
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA alebo
nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou opravovтou
GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн aj pre doplnkovй
diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς 
τι, σ�μφωνα με τ�υς ν
μ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊ
ντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ
 τ� πρ�ϊ
ν μας
ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για 
λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και μ
ν� τα
γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις δεν
πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Ответственность Мы однозначно заявляем, что согласно Закону об ответственности 
за продукцию за продукцию мы не несем ответственности за нанесенный нашим

устройством ущерб, если он обусловлен неквалифицированным ремонтом
или заменой деталей на запасные детали неоригинального происхождения
GARDENA или неразрешенные нами детали или, если ремонт был
произведен не службой сервиса GARDENA или неупол-номоченным нами
квалифицированным специалистом. Аналогичное относится также к
дополнительным деталям и принадлежностям.относится также к
дополнительным деталям и принадлежностям. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про
відповідальність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки,
спричинені нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок
неналежного ремонту або заміни деталей, що не є оригінальними
деталями фірми GARDENA або деталями, які ми дозволяємо
використовувати, а також внаслідок ремонту, що виконувався іншою
службою, а не сервісною службою GARDENA або авторизованим
спеціалістом. Ці умови поширюються на додаткові деталі та запасні
частини.

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, ne
preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izved
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Opis urz№dzenia: Akumulatorowe noїyce do ciкcia brzegуw 
trawnikуw / akumulatorowe nozyce do 
podcinania krzewуw 

A kйszьlйk Akkumulбtoros fыszegйlynyнrуk /
megnevezйse: akkumulбtoros cserjenyнrу 
Oznaиenн pшнstroje : Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku /

akumulбtorovй nщћky na keшe 
Oznaиenie Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
zariadenн : akumulбtorovй noћnice na kry
Περιγραφ� τ�υ Επαναφ�ρτι��μενα ψαλίδια γκα��ν / 
μη�αν�ματ�ς: Επαναφ�ρτι��μενα μπ�ρντ�υρ�ψάλιδα 
Название Аккумуляторные газонные ножницы /
устройства: аккумуляторные кустовые ножницы 
Oznaka naprave: Aakumulatorske љkarje za travo /

akumulatorske vrtne љkarje 
Опис приладів: Акумуляторні газонні ножиці /

акумуляторний кущоріз 
Oznaka ureрaja: Akumulatorske љkare za travu /

akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

Typ: Nr art.:
Tнpusok: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy:                Accu 60 Typovй и. :
Τ�π�ς: Accu 80 Κωδ. Ν�. :
Тип: Accu 100 Арт. №: 
Tip: Љt. art.: 
Типи: Арт.№ : 
Tipovi : Br. art.:

Dyrektywy UE: 98/37/EC 
EU szabvбnyok: 89/336/EC 
Smмrnice EU: 73/23/EC*
Smernice Eurуpskej ъnie : 93/68/EC 
Πρ�διαγραφ�ς ΕΚ: Јadowarka*, Tцltхkйszьlйket*
Директивы ЕС: Nabнjeи*, Nabнjaи*, Polnilec*, 
Smernice EU: Ureрaji*, Зарядное устройство*, 
Директива ЄС: Charging Unit*
Odredbe EU-e: Art. 8824 / 8825 

2000 /14 / EG 

Poziom ciњnienia akustycznego: zmierzony / gwarantowany
Zajszint : mйrt / garantбlt
Hodnota emise hluku: namмшeno / zaruиeno
Hodnota hlukovэch emisiн : meranб / garantovanб
Στάθμη ακ�υστικής πίεσης: μετρηθείσα / διασφαλισμένη 
Эмиссионное значение: измерено / гарантировано 
Vrednost emisije hrupa: izmerjena / zajamиena
Рівень шуму: measured / guaranteed 
Vrijednost emisije buke: izmjerena / zajamиena

Art. 8824 77 dB (A) / 79 dB (A) 
Art. 8825 73 dB (A) / 75 dB (A)

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 
&τ�ς πιστ�π�ιητικ�� π�ι
τητας CE: 2006 
Год разрешения маркировки значком CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Рік застосування позначення CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Peter Lameli 

Ulm, 01.07.2006r. Kierownictwo Techniczne 
Ulm, 01.07.2006 Mыszaki igazgatу 
V Ulmu, dne 01.07.2006 Technickэ шeditel 
Ulm, 09.07.2006 Vedъci technickйho oddelenia
Ulm, 01.07.2006 Διευθυντ�ς Τε�νικ�� Τμ�ματ�ς 
Ульм, 01.07.2006 Техническое руководство 
Ulm, 01.07.2006 Vodja tehniиnega oddelka 
Ульм, 01.07.2006 Петер Ламелі 
Ulm, 09.07.2006 Voditelj tehniиkog odjela

8801
8803
8805
8824
8825

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� 
τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, 
ταν φε�γ�υν απ
 τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν
τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ
τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str.
40, D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу.  

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

u Заява про відповідність нормам ЄС

Постанова про верстати (9. GSGVO) / Закон про електромагнітну сумісність
(EMVG) / директива про пристрої низької напруги Підприємство GARDENA
GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, яке підписалося
нижче, підтверджує, що вказані далі прилади наданої нами конструкції
задовольняють вимогам відповідних директив ЄС, європейських стандартів з
безпеки та спеціальних стандартів з продукції. При внесенні в прилад
неузгоджених з нами змін ця заява втрачає чинність.

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua Américo Brasiliense, 
2414 - Chácara Sto Antonio 
São Paulo - SP - Brasil - 
CEP 04715-005 
Phone: (+55) 11 5181-0909
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
DENEX LTD.
2 Luis Ahalier Str. - 7th floor
Sofia 1404 
Phone: (+359) 2 958 18 21
office@denex-bg.com

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Шнpskб 20a, и.p. 1153
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park
Seaton Burn
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS 
info@gardena.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
Grand Rue 30 
Boîte postale 12 
L-2010 Luxembourg 
Phone: (+352) 40 14 01
info@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 9 270 1806
lena.chapman@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Karihaugveien 89 
1086 Oslo 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA Algueirão 
2725-596 Mem Martins 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 247 25 10 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

8801-29.960.01/0906 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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